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1. IH London was established in 1959 and is one of the top-ranking language
schools in the UK.

2. IH London is a founding member of IH World Organisation - a network of over
150 high quality language schools located across 52 countries.

3. We are regularly inspected by educational bodies such as the British Council
and Eaquals, ensuring we deliver high quality courses to students.

4. IH London is located near Covent Garden and is a purpose-built language
school boasting 9 floors of modern classrooms, as well as study areas and a
library with a Russian language section.

5. We are proud to have a highly qualified team of professional Russian teachers,
who have extensive experience in teaching their language.

6. IH London offers both online and face-to-face Russian classes from beginners
to advanced levels, with regular start dates throughout the year.

7. Our class sizes are kept small with an average size of 8 students.

8. All students have access to our online Moodle platform where Russian
language teachers upload notes for each class, and where extra resources can
be found.

9. Students receive regular Russian Top Tips emails with cultural and self-study
recommendations to enhance their studies.

10. Themed events and workshops take place throughout the year, both online and
face-to-face, introducing students to different elements of Russian culture.

W H Y  S T U D Y  R U S S I A N 

W I T H  I H  L O N D O N ?
O U R  C  O  U  R  S  E S

We have Russian courses starting regularly throughout the year, with most 
courses being 6, 8 or 10 weeks long. You can check individual course dates on 
our course web pages at ihlondon.com/foreign-languages/

https://ihlondon.com/russian
https://ihlondon.com/russian


3ihlondon.com/russian

TEST YOUR 
LEVEL

L E V E L S  E X P L A I N E D

O U R  R U S S I A N  L A N G U A G E 

Course Category Course 
duration

Number of class hours 
taken before the course

CEFR 
estimates

Level 1 Beginner 12 hours 0 hours A1
Level 2 Elementary 12 hours 12 hours A1
Level 3 Elementary 12 hours 24 hours A1
Level 4 Elementary 12 hours 36 hours A1
Level 5 Elementary 12 hours 48 hours A1
Level 6 Elementary 12 hours 60 hours A1
Level 7 Elementary 12 hours 72 hours A2
Level 8 Elementary 12 hours 84 hours A2
Level 9 Pre-Intermediate 12 hours 96 hours A2
Level 10 Pre-Intermediate 12 hours 108 hours A2
Level 11 Pre-Intermediate 12 hours 120 hours A2
Level 12 Pre-Intermediate 12 hours 132 hours B1
Level 13 Intermediate 12 hours 144 hours B1
Level 14 Intermediate 12 hours 156 hours B1
Level 15 Intermediate 12 hours 168 hours B1
Level 16 Intermediate 12 hours 180 hours B1

Pre-Holiday Beginner 12 hours 0 hours A1
Introduction to Beginner 15 hours 0 hours A1
Russian Club Advanced 12 hours Min 180 hours B2 +

Russian 
Conversation

Advanced 15 hours Min 180 hours B2 +

OTHER COURSES

RUSSIAN
COURSE

SYLLABUS

https://ihlondon.com/russian
https://ihlondon.force.com/testmylevel/?site=russian
https://www.ihlondon.com/wp-content/uploads/2021/11/Russian-Sylalbus.pdf
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Russian is 
spoken by 260 

million people and is 
an official language in 5 

countries as well as being 
understood in the Ukraine 

and many Caucasus, 
Baltic and Central 

Asian areas.

Curiously, no 
native Russian words 
start with the letter 

A – the few that do are 
borrowed from other 

languages.

Russian is used 
as an international 

form of communication 
in space and people 

who are training to be 
astronauts must learn 

the language.

M A P  O F  R U S S I A N - S P E A K I N G  C O U N T R I E S

Fun fact: A week long 
Russian festival, the 

Maslenitsa, is held each year 
in London. Traditionally, it 

celebrates the end of winter, 
and Russian themed events 
take place around the city.

https://ihlondon.com/russian
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MOSCOW

Where better to start off your trip to Russia than 
Moscow! The capital city claims a fascinating past, 
and any visit is like stepping into a history book. The 
awe-inspiring Red Square will blow you away, not 
to mention the sight of the Kremlin and Saint Basil’s 
Cathedral. As a major transport hub, Moscow is also 
the perfect place to start your Russian adventure 
beyond the capital.

ST. PETERSBURG

With so much grandeur everywhere you look, St. 
Petersburg never fails to amaze. Russia’s former 
imperial capital is home to fascinating museums, 
stunning cathedrals and gorgeous palaces. 
The State Hermitage Museum, the Church of 
the Saviour on Spilled Blood, and the Peterhof 
Palace are all a must, so be sure to stop off in St. 
Petersburg during your trip to Russia.

LAKE BAIKAL

If you want to go off the beaten track on 
a remote holiday, then Lake Baikal is the 
place for you. Go by ferry to Olkhon Island 
for stunning views of the deep blue lake, 
long hikes and swims in the fresh water (if 
you’re feeling brave). During the winter, the lake is frozen over, and the icy, white 
surface is a sight to behold. No matter which season you visit in, the natural 
beauty will bring you nothing but fond memories.

URAL MOUNTAINS

Cutting through the heart of Russia lies 
the mesmerising Ural mountain range. 
Stretching from the Kara Sea in the north to 
Kazakhstan in the south, the Ural Mountains 
offer some stunning scenery, and what they 
may lack in height, they more than make up for in natural splendour and beauty. 
Access the mountains via a short daytrip from the buzzing city of Yekaterinburg 
for some unforgettable hikes.

KALININGRAD

While Russia’s most westerly enclave, Kaliningrad, is certainly a 
bit out of the way, it would be well worth the detour. The main 
town, also called Kaliningrad, is very quaint and full of leafy parks, 
charming neighbourhoods, fascinating museums and historical 
sites. The Germanic architecture catches the eye straight away 
and it certainly isn’t like any other Russian town. Kaliningrad is 
also just a stone throw’s away from the irresistible UNESCO World 
Heritage site, the Curonian Spit (Kurshskaya Kosa), with its endless 
dunes, pristine beaches and dense pine forests. 

Honourable Mentions: Kazan, Kola Peninsula, Ruskeala.

T O P  5  P L A C E S  T O  V I S I T

https://ihlondon.com/russian
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C U L T U R A L  A C T I V I T I E S

SKIING IN SOCHI

Home to the 2014 Winter Olympics, the Krasnaya 
Polyana (Sochi) resort is a fantastic skiing haven 
just off the Black Sea. Composed of four different 
ski resorts, the biggest being Rosa Khudor, there 
are hundreds of incredible slopes for all levels, from 
flat greens to mogul-infested blacks, so there’s a 
little something for everyone. The best time to go is 
between January and March, when the snow is tip-top 
and the sun is out to shine. Prepare for lots of great skiing and plenty of partying 
too!

EXPLORE RUSSIAN CUISINE

Want to get a real taste for Russian cuisine? There’s no better way to get a 
proper introduction to Russian food than at the annual Taste of Moscow food 
event, held in June-July. With over 20 restaurants handing out samples of their 
staple dishes as well as over 60 top chefs providing workshops and live cooking 
sessions, you’re in for a real treat. Learn about the local cuisine and pick up a 
nifty trick or two at this delicious open-air event.

CAVIAR & VODKA TASTING IN ST. PETERSBURG

While in St. Petersburg, be sure to stop off at the Russian Vodka 
Museum. Take a tour and join a caviar and vodka tasting session 
to sample some of the finest Russian delicacies around whilst 
learning about their origin. Warning: don’t go overboard as 
vodka will give you a mean hangover...

MAGIC ICE OF SIBERIA (FEBRUARY-MARCH) 

Every winter, the banks of the Yenisei river in Krasnoyarsk are home to immense, 
intricate ice and snow sculptures for the international Magic Ice of Siberia 
competition. The designs never fail to impress, and you’ll likely never see 
anything like it again.

MASLENITSA FESTIVAL 
(FEBRUARY-MARCH)

During the last week before lent, the Maslenitsa 
Festival is celebrated across all of Russia. This 
religious, folk holiday involves lots of feasting, snacking 
on blinis, drinking and singing - what’s not to love? The 
best and biggest celebrations are in either Moscow 
or St. Petersburg where there are hundreds of stalls, 
markets and fairs as well as enormous bonfires 
burning the large Maslenitsa doll.

NEW YEAR (31 DECEMBER)

As Christmas and other religious occasions were celebrated less during the 
Soviet era, many of the celebrations were diverted to New Year’s Eve instead. 
On the 31st of December, people put up their decorated trees and children wait 
anxiously for presents from Ded Moroz (Father Frost) and his granddaughter 
Snegurochka (Snow Maiden), who bring gifts instead of Father Christmas. On 
New Year’s Eve, the best place to be is Moscow with endless concerts, carnivals 
and street fairs as well as a huge ice rink in the middle of the Red Square.

F E S T I V A L S

https://ihlondon.com/russian
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M U S T - T R Y  F O O D

BORSHT

This originally Ukrainian specialty is a tasty 
beetroot soup, which can be served either hot or 
cold, and goes well with a dollop of smetana (sour 
cream).

PELMENI

While the origin of pelmeni is disputed between 
Ural and Siberia, what you can be sure about 
is that these stuffed dumplings are a mouth-
watering, staple Russian dish full of flavour.

BLINI

These versatile, thin pancakes are most 
famously served with caviar but also go well 
with jam or smetana. No matter where you are 
in Russia, you’ll always come across blini.

KVASS

Kvass is a fermented Slavic and Baltic drink made from rye bread and usually 
flavored with strawberries, raisins or honey to complement the bitter flavours. 
While it’s mildly alcoholic, it’s classified as a non-alcoholic drink in Russia and is 
extremely popular wherever you go. 

BEEF STROGANOFF

Perhaps the most famous dish of all, you 
can never go wrong with a beef stroganoff. 
This crowd-pleaser is made from juicy strips 
of beef in a tasty creamy sauce along with 
noodles or rice and always goes down a 
treat.

https://ihlondon.com/russian
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Waiter: Welcome to Café Pushkin. Do you have a reservation?

 
Customer: Good afternoon. Yes, we have a table booked for two at 1pm.

Waiter: Let me have a look... Could I take a name please?

Customer: Bill Crawley. 

Waiter: Your table is ready, so if you’d like to follow me... 

Официант: Добро пожаловать в ресторан «Обломов». У вас зарезервирован 
столик?

Клиент: Добрый день. Да, мы заказали столик на двоих на час.

Официант: Минуточку... На чьё имя зарезервирован столик?

Клиент: Бил Кроли.

Официант: Ваш столик готов... Пожалуйста, следуйте за мной...

R U S S I A N  D I A L O G U E S

1 . 	 H A V I N G  L U N C H  I N  A  R E S T A U R A N T  |  О Б Е Д  В  Р Е С Т О Р А Н Е

Waiter: Here are the menus. Can I take any drink orders while you decide on 
food?

Customer: Could we just have a bottle of still water, please.

Waiter: Of course.

Официант: Меню, пожалуйста. У нас блюда высокой русской кухни. Что будете 
пить?

Клиент: Будьте добры, бутылку минеральной воды без газа.

Официант: Конечно.

Waiter: Here’s your water.

Customer: I think we’re ready to order our food now.

Waiter: Sure!

Customer: For me, can I have the borscht soup with rabbit and sour cream, 
and then my partner would like the porcini mushroom soup and pancakes with 
caviar. 

Waiter: Of course. 

Customer: What do you recommend as a side?

Waiter: The Olivier salad is very good, or perhaps the liver pâté.

 
Customer: Two salads please.

Waiter: Excellent! What would you like for dessert?

Customer: We’ll think about it.

Официант: Вот ваша вода.

Клиент: Мы готовы сделать заказ.

Официант: Отлично!

Клиент:  Для меня, пожалуйста, борщ и кролик в сметане, а коллега будет суп 
из белых грибов и блины с икрой.  

 
Официант: Будет сделано!

Клиент: Что порекомендуете в качестве закуски?

Официант: Сегодня салат «Оливье» на старый манер очень хорош. Возможно, 
холодец или паштет из печени рябчиков.

Клиент: Два салата, будьте добры.

Официант: Отлично! Что пожелаете на десерт?

Клиент: Спасибо, мы подумаем.

https://ihlondon.com/russian
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Waiter: How was your meal?

Customer: Delicious, thank you. The borscht was particularly nice – just what I 
wanted on a cold day like today!

Waiter: Glad to hear. Would you like any desserts, tea or coffee?

Customer: Actually, we’re completely full, so just the bill please.

Waiter: Of course.

Официант:  Как вам наша кухня? Всё ли понравилось?

Клиент: Очень вкусно, спасибо огромное! Борщ – именно то, что нужно в 
такой холодный день, как сегодня!

Официант: Рад слышать. Возможно, десерт, чай, кофе?

Клиент: Наверное, нет, спасибо. Счёт, пожалуйста.

Официант: Сию минуту!

Waiter: Are you paying by card or cash?

Customer: Card. Is service included?

Waiter: Yes, it is.

Customer: OK.

Waiter: Thank you very much. Enjoy the rest of your day.

Customer: Goodbye. We will be back soon I’m sure. This is one of the best 
restaurants in Moscow!

Официант: Вы будете платить наличыми или карточкой?

Клиент: Картой. Сервис включён?

Официант: Да, конечно.

Клиент: Прекрасно!

Официант: Спасибо. Приходите ещё!

Клиент: До свидания. Мы обязательно вернёмся! Это один из лучших 
ресторанов в Москве!

https://ihlondon.com/russian
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Tourist: Good morning. Could I get a single ticket to St. Petersburg, please?

Ticket Officer: Good morning. For today?

Tourist: No, Monday morning.

Ticket Officer: What time?

Tourist: The 9:20 one.

Ticket Officer: Right... this train is completely full I’m afraid, however we have an 
earlier one at 07:00.

Tourist: Wow - that’s pretty early. Is there a later one by chance?

Ticket Officer: The next available one after that is at 13:30.

Tourist: Hmm... OK I will go for the 07:00 train then. How much is a single?

Ticket Officer: 5,905 ruble.

Tourist: Can I pay by card?

Ticket Officer: Sure. Just put your card in the machine when you’re ready and 
enter your PIN.

Tourist: OK.

Ticket Officer: Here are your tickets. Have a safe journey.

Tourist: Thank you. Goodbye.

Турист: Доброе утро! Один билет до Санкт-Петербурга, пожалуйста.

Кассир: Доброе утро! На сегодня?

Турист: Нет, на утро понедельника, будьте любезны.

Кассир: Какой поезд? В котором часу?

Турист: На поезд в 9:20 утра, пожалуйста.

Кассир: Так... к сожалению, на этот поезд нет билетов, однако, есть на другой 
поезд, более ранний, в 7 утра.

Турист: Слишком рано. Может быть, есть что-то немного позже?

Кассир: Есть билеты на 13:30.

Турист: Ну, что ж, тогда поеду в 7. Сколько за один билет?

Кассир: 5 тысяч 905 рублей.

Турист: Могу я расплатиться картой?

Кассир: Конечно. Вставьте карточку в терминал и введите ПИН-код.

Турист: Отлично!

Кассир: Вот Ваш билет. Счастливого пути!

Турист: Спасибо. До свидания!

2 .  T A K I N G  T H E  T R A I N  T O  S T .  P E T E R S B U R G  |  П О Е З Д  В  С А Н К Т - П Е Т Е Р Б У Р Г

R U S S I A N  D I A L O G U E S

https://ihlondon.com/russian
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Ms. Phillips: Good morning. I’m here for the St. Petersburg International 
Innovation Conference. Am I in the right place?

Mr. Nikolaev: Good morning. I’m Igor Nikolaev, representative of the Government 
of St. Petersburg and I’m hosting the conference. Nice to meet you.

Ms. Phillips: Nice to meet you too. I’m Irene Phillips.

Mr. Nikolaev: How was your journey? Do you need any help settling in or tips on 
where to go?

Ms. Phillips: Everything is fine, thank you. I arrived yesterday and have already 
visited some places.

Mr. Nikolaev: Excellent! Is this your first time in Russia? 

Ms. Phillips: No, but it is my first time in St. Petersburg.

Mr. Nikolaev: Where are you planning on going?

Ms. Phillips: I visited the main sites - the Peter and Paul Fortress and the 
Hermitage Museum. I also dream of going to the Peterhof Palace.

Mr. Nikolaev: If you have time, visit the Yusupov Palace!

Ms. Phillips: Thank you for the tip! Right – I better find my seat in the conference 
room. Hope to see you at the Business Exchange later.

Mr. Nikolaev: Of course - was nice to meet you. Hope you enjoy the conference!

Ms. Phillips: See you later!

Ирен Филлипс: Доброе утро! Я участница Петербургского международного 
инновационного форума. Где я могу зарегистрироваться?

Игорь Николаев: Доброе утро! Я – Игорь Николаев, представитель 
Правительства Санкт-Петербурга, организатор форума в этом году. Добро 
пожаловать и приятно познакомиться!

Ирен Филлипс: Очень приятно. Меня зовут Ирен Филлипс. 

Игорь Николаев: Как Вы добрались? Не нужна ли помощь в размещении? В 
организации свободного времени?

Ирен Филлипс: Всё прекрасно, спасибо. Я приехала ещё вчера и уже кое-где 
побывала.

Игорь Николаев: Отлично! Вы в первый раз в России?

Ирен Филлипс: Нет, но я впервые в Санкт-Петербурге.

Игорь Николаев: Куда планируете пойти?

Ирен Филлипс:Я посетила основные достопримечательности - 
Петропавловскую крепость и Эрмитаж, мечтаю отправиться в Петергоф.

Игорь Николаев: Если у Вас будет время, посетите Юсуповский дворец!

Ирен Филлипс: Благодарю за подсказку! Надо найти моё место в конференц-
зале. Надеюсь, встретимся на Бирже деловых контактов позднее.

Игорь Николаев: Да, конечно! Рад был познакомиться! Желаю плодотворной 
работы. До встречи!

Ирен Филлипс:До встречи!

3 .  A T T E N D I N G  A  B U S I N E S S  C O N F E R E N C E  I N   S T .  P E T E R S B U R G

R U S S I A N  D I A L O G U E S

Н А  К О Н Ф Е Р Е Н Ц И И  В  С А Н К Т - П Е Т Е Р Б У Р Г Е

https://ihlondon.com/russian
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Ticket Officer: Good evening. How may I help you?

Customer: Hello, we’ve come to see the Nutcracker.

Ticket Officer: Have you already got tickets?

Customer: Yes, we do. Here they are.

Ticket Officer: You’re in excellent seats!

Customer: Great. We wanted the best seats possible as we’ve been meaning to 
watch a performance of the Nutcracker for years and years.

Ticket Officer: I can promise you that you will not be disappointed. Allow me to 
escort you to your seats – follow me!

Customer: Very kind – thank you!

Ticket Officer: You’re in seats 5 and 6 in the first row in the Ampitheatre.

Customer: Got it. How long is left until it starts?

Ticket Officer: You have 10 minutes. 

Customer: Great! There’s time to enjoy the wonderful atmosphere of the theatre!

 
Ticket Officer: Enjoy the show!

Билетёр: Добрый вечер! Я могу вам помочь?

Зритель: Здравствуйте, мы пришли на балет «Щелкунчик».

Билетёр: Прекрасно! Ваши билеты?

Зритель: Вот, пожалуйста.

Билетёр: У вас отличные места!

Зритель:  Да, мы купили лучшие из возможных! Мы мечтали попасть в Большой 
театр много лет!

Билетёр: Уверяю, вы не будете разочарованы! Разрешите проводить вас на 
ваши места, следуйте за мной!

Зритель: Вы очень любезны!

Билетёр: Амфитеатр, первый ряд, места 5 и 6.

Зритель: Спасибо. У нас ещё есть время до начала?

Билетёр: Да, 10 минут.

Зритель:  Прекрасно, есть время насладиться замечательной атмосферой 
прославленного театра!

Билетёр: Отличного вечера!

4 .  W A T C H I N G  T H E  B A L L E T  A T  T H E  B O L S H O I  T H E A T R E

R U S S I A N  D I A L O G U E S

	 Н А  Б А Л Е Т Е  В  Б О Л Ь Ш О М  Т Е А Т Р Е

https://ihlondon.com/russian
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С П Р Я Ж Е Н И Е  Г Л А Г О Л О В

Группа I -ать/-ять Группа II -ить/-еть
читать
я читаю
ты читаешь
он/она читает
мы читаем
вы читаете
они читают

гулять
я гуляю
ты гуляешь
он/она гуляет
мы гуляем
вы гуляете
они гуляют

учить
я учу
ты учишь
он/она учит
мы учим
вы учите
они учат

смотреть
я смотрю
ты смотришь
он/она смотрит
мы смотрим
вы смотрите
они смотрят

С П Р Я Ж Е Н И Е  Г Л А Г О Л О В  С  Ч А С Т И Ц Е Й  - С Я

заниматься учиться
Настоящее время Я занимаюсь

Ты занимаешься
Он/она занимается
Мы занимаемся
Вы занимаетесь
Они занимаются

Я учусь
Ты учишься
Он/она учится
Мы учимся
Вы учитесь
Они учатся

Прошедшее время Он занимался
Она занималась
Они занимались

Он учился
Она училась
они учились

U S E F U L  R U S S I A N  G R A M M A R  N O T E S

https://ihlondon.com/russian
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С К Л О Н Е Н И Е  С У Щ Е С Т В И Т Е Л Ь Н Ы Х  И  П Р И Л А Г А Т Е Л Ь Н Ы Х

Падеж он оно она предлог
И.п. 
кто?/что? какой? какое? какая?

первый друг ¯ большой музей/
словарь последний автобус ¯

первое письмо спокойное море 
последнее задание

первая газета большая кухня/
история последняя вечеринка

-

какие? первые друзья большие музеи/
словари последние автобусы

первые письма спокойные моря 
последние задания

первые газеты большие кухни/
истории последние вечеринки

Р.п. кого?/чего?/откуда? какого? 
какой?

первого друга большого музея/
словаря последнего автобуса

первого письма спокойного моря 
последнего задания

первой газеты большой кухни/ 
истории последней вечеринки

из/с/ от/ для/без/ до/после/ из-за/ 
около/ вместо/ мимо

каких? первых друзей больших музеев/
словарей последних автобусов

первых писем ¯ спокойных 
морей последних заданий

первых 
газет ¯ больших кухонь ¯ /
историй последних вечеринок ¯

Д.п. кому/чему? какому? какой? первому другу большому музею/
словарю последнему автобусу

первому письму спокойному 
морю последнему заданию

первой газете большой кухне/
истории последней вечеринке

к/по/
благодаря

каким? первым друзьям  большим 
музеям/
словарям последним автобусам

первым письмам спокойным 
морям последним зданиям

первым газетам большим 
кухням/
историям последним вечеринкам

В.п. кого?/что?/куда? какой?/
какого? какое? какую?

первого друга большой музей/ 
словарь последний автобус ¯

первое письмо спокойное море 
последнее здание

первую газету большую кухню/
историю последнюю вечеринку

в/на/ через/за

какие?/ каких? первых друзей большие музеи/
словари последние автобусы

первые письма спокойные моря 
последние здания

первые газеты большие кухни/ 
истории последних вечеринок

Т.п. 
кем?/ чем? каким? какой?

первым другом большим музеем/
словарём последним автобусом

первым письмом спокойным 
морем последним заданием

первой газетой большой кухней/
историей последней вечеринкой

за/под/ над/ перед/ между/с

какими? первыми друзьями большими 
музеями/ словарями 
последними автобусами

первыми письмами 
спокойными морями 
последними заданиями

первыми газетами большими 
кухнями/ историями 
последними вечеринками
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П.п. 
о ком? о чём? / где? о каком? о 
какой?

о первом друге о большом музее/
словаре о последнем автобусе

о первом письме 
о спокойном море 
о последнем задании

о первой газете 
о большой кухне/
истории 
о последней вечеринке

в/на/о

о каких? о первых друзьях 
о больших музеях/
словарях 
о последних автобусах

о первых письмах 
о спокойных морях 
о последних заданиях

о первых газетах 
о больших кухнях/
историях 
о последних вечеринках

С Л У Ч А И  У П О Т Р Е Б Л Е Н И Я  Г Л А Г О Л О В  С О В Е Р Ш Е Н Н О Г О  ( С В )

НСВ СВ
1. Факт
- Патрик, ты делаешь домашнее задание?
- Нет, не делаю. Я смотрю телевизор.

1.	 -

2. Процесс
(долго, 3 часа, всё утро, весь день/вечер, всю ночь)
Он долго писал текст.

2. Результат
(уже, наконец)
Она уже написала текст.

3. Повтор
(часто≠редко, обычно, каждый день, иногда, всегда≠никогда)
Каждое утро Елена встаёт в 8 часов.

3. 1 раз
(вчера, позавчера, сегодня, в среду, в прошлый четверг...)
Сегодня Елена встала в 9 часов.

4. Параллельные действия
НСВ→
НСВ→
Когда Патрик отдыхал, Елена делала домашнее задание.

4. Последовательные действия 
СВ→СВ→

Когда Елена сделала домашнее задание, она начала смотреть телевизор.

CВ
НСВ – ⁞ →
Когда Елена смотрела телевизор, ей позвонила подруга.

И  Н Е С О В Е Р Ш Е Н Н О Г О  ( Н С В )  В И Д О В
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R U S S I A N  A L P H A B E T

The Russian alphabet contains 33 letters:

• 21 consonants: б, в, г, д, ж, з, к, л, м, н, п, р, с, т, ф, х, ц, ч, ш, щ.  We call the consonant letter й a semivowel, as its sound is close to [i]

• 10 vowels: а, э, ы, у, о, я, е, ё, ю, и.

• 2 letters of the Russian alphabet do not designate any sound. They are the “soft sign” (ь), which softens the preceding consonant, and 
the “hard sign” (ъ), which does the opposite:
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